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-고 있어요/있지 않아요 (진행
형・〜しています／〜していま
せん)
〜しています（動作の進行）／〜していません（動作進行の否定）



この2つの違いが、すべての土台です

고
〜 コ  イ ッ ソ ヨ

〜しています（動作の進行）
「今まさにその動作をしている最中です」という、動作の進
行を表す言い方。動詞の語幹に받침の有無を問わず、そのま
ま「고 있어요」を付けるだけでよい。

形　-고 있어요

고
〜 コ  イ ッ チ  ア ナ ヨ

〜していません（動作進行の否定）
①の否定形。「있어요」の部分を「있지 않아요」に変える。
있다の反対語である없다を使って「고 없어요」とはしない点
に注意（[[안・못 부정문]]で学んだ-지 않아요と同じ形）。

形　-고 있지 않아요



作り方は、置く場所と形だけ

1 動詞の語幹（받침の有無を問わない）＋ -고 있어요：찾다→찾고 있어요、줄다→줄고 있어요

2 하다動詞もそのまま：소개하다→소개하고 있어요、회복하다→회복하고 있어요

3 否定形は「있어요」を「있지 않아요」に変えるだけ：찾고 있어요→찾고 있지 않아요

4 좋다・예쁘다のような状態を表す形容詞には基本使わない。動作を表す動詞にだけ使う

5 입다（着る）・신다（履く）のような一部の動詞は、「動作の途中」ではなく「動作が終わった後の継続した状態」を
表すこともある（例：검은색 옷을 입고 있어요＝黒い服を着ています＝すでに着た状態が続いている）



変換表 ①-고 있어요

原形 進行形 意味

찾다（チャッタ） 찾고 있어요（チャッコ イッソヨ） 探しています

줄다（ジュルダ） 줄고 있어요（ジュルゴ イッソヨ） 減っています

늘다（ヌルダ） 늘고 있어요（ヌルゴ イッソヨ） 増えています

소개하다（ソゲハダ） 소개하고 있어요（ソゲハゴ イッソヨ） 紹介しています

회복하다（フェボカダ） 회복하고 있어요（フェボカゴ イッソヨ） 回復しています

투표하다（トゥピョハダ） 투표하고 있어요（トゥピョハゴ イッソヨ） 投票しています



変換表 ②-고 있지 않아요

原形 進行否定形 意味

찾다（チャッタ） 찾고 있지 않아요（チャッコ イッチ アナヨ） 探していません

줄다（ジュルダ） 줄고 있지 않아요（ジュルゴ イッチ アナヨ） 減っていません

소개하다（ソゲハダ） 소개하고 있지 않아요（ソゲハゴ イッチ アナヨ） 紹介していません

회복하다（フェボカダ） 회복하고 있지 않아요（フェボカゴ イッチ アナヨ） 回復していません

가다（カダ） 가고 있지 않아요（カゴ イッチ アナヨ） 行っていません



例文

1 이웃이 잃어버린 지갑을 찾고 있어요.
イウシ イロボリン チガブル チャッコ イッソヨ
隣人がなくした財布を探しています。

2 약을 먹어서 통증이 줄고 있어요.
ヤグル モゴソ トンジュンイ ジュルゴ イッソヨ
薬を飲んだので痛みが減っています。

3 저는 모임에서 새 동료를 소개하고 있어요.
チョヌン モイメソ セ トンニョルル ソゲハゴ イッソヨ
私は集まりで新しい同僚を紹介しています。

4 수술을 받고 나서 조금씩 회복하고 있어요.
ススルル パッコ ナソ チョグムシク フェボカゴ イッソヨ
手術を受けてから少しずつ回復しています。



会話で使ってみる

A 지금 뭐 하고 있어요?
チグム ムォ ハゴ イッソヨ

今、何をしていますか？

잃어버린 지갑을 찾고 있어요. 편의점 근처에서 잃었어요.
イロボリン チガブル チャッコ イッソヨ。ピョニジョム クンチョエソ イロッソヨ

なくした財布を探しています。コンビニの近くでなくしました。

B

A 저런! 제가 같이 찾아 줄까요?
チョロン！チェガ カッチ チャジャ ジュルカヨ

あら！私も一緒に探しましょうか？

네, 고마워요. 그런데 통증이 심해서 약국에는 못 가고 있어요.
ネ、コマウォヨ。クロンデ トンジュンイ シメソ ヤッコゲヌン モッ カゴ イッソヨ

はい、ありがとうございます。でも痛みがひどくて薬局には行けずにいます。

B



間違いやす
いところ 1

-아/어요（単純な現在・習慣）と-고
있어요（今まさに進行中）の違い

저는 매일 약
국에 가요.
チョヌン メイル ヤッ
コゲ カヨ

私は毎日薬局に行き
ます（習慣・事
実）。

저는 지금 약
국에 가고 있
어요.
チョヌン チグム ヤッ
コゲ カゴ イッソヨ

私は今、薬局に向か
っています（今まさ
に進行中）。



間違いやす
いところ 2

動作の進行と「着用の継続
状態」の違い（입다など）

지금 옷을 입고
있어요.
チグム オスル イプコ イッソ
ヨ

今、服を着ているところで
す（着替えている最中の動
作）。

저는 오늘 검은
색 옷을 입고 있
어요.
チョヌン オヌル コムンセク
オスル イプコ イッソヨ

私は今日、黒い服を着てい
ます（すでに着た状態が続
いている）。



間違いやすいところ 3

否定形を「고 없어요」にしてしまう間違い

×
통증이 줄고 없어요.
トンジュンイ ジュルゴ オプソヨ（誤り）

→
○
통증이 줄고 있지 않아요.
トンジュンイ ジュルゴ イッチ アナヨ（正しい）

痛みが減っていません。



間違いやすいところ 4

状態を表す形容詞に-고 있어요を付けてしまう

×
날씨가 좋고 있어요.
ナルシガ チョコ イッソヨ（誤り）

良い天気だと言いたくて、動詞と同じ感覚で形容詞「좋

다」に-고 있어요を付けてしまう。

→

○
날씨가 좋아요.
ナルシガ チョアヨ（正しい）

-고 있어요は動作動詞専用。状態を表す形容詞（좋다な
ど）はそのまま해요体（[[해요체 현재형]]）を使う。



間違いやすいところ 5

否定を「고 없어요」にしてしまう

×
통증이 줄고 없어요.
トンジュンイ ジュルゴ オプソヨ（誤り）

있다の反対が없다だと覚えているため、-고 있어요の否定
もそのまま없어요に置き換えたくなる。

→

○
통증이 줄고 있지 않아요.
トンジュンイ ジュルゴ イッチ アナヨ（正しい）

-고 있어요の否定は「있지 않아요」の形を使う。없다に
置き換えるのは間違い。



間違いやすいところ 6

目的語の助詞을/를を忘れて이/가にしてしまう

×
저는 지금 신발이 신고 있어요.
チョヌン チグム シンバリ シンコ イッソヨ（誤り）

신다（履く）の対象を主語のように이/가で示してしま
う。

→

○
저는 지금 신발을 신고 있어요.
チョヌン チグム シンバルル シンコ イッソヨ（正しい）

신다は他動詞なので、履く対象には을/를を使う。



練習問題

1. 이웃이 잃어버린 지갑을 (찾다) _____.　（進行形にしてください）

2. 약을 먹어서 통증이 (줄다) _____.　（進行形にしてください）

3. 저는 모임에서 새 동료를 (소개하다) _____.　（進行形にしてください）

4. 수술을 받고 나서 조금씩 (회복하다) _____.　（進行形にしてください）

5. 次の文を日本語に訳してください：감기 때문에 아직 약국에 가고 있지 않아요.



解答

1. 찾고 있어요

2. 줄고 있어요

3. 소개하고 있어요

4. 회복하고 있어요

5. 風邪のため、まだ薬局に向かっていません。



今日のまとめ

-고 있어요は「今まさに動作をしている最中」を表す。받침の有無に関係なく、語幹にそのまま-고 있어요を付けるだけで
よい。

否定形は「있어요」を「있지 않아요」に変える。있다の反対語없다を使って「고 없어요」とはしない。

입다（着る）・신다（履く）のような一部の動詞は、「動作の途中」ではなく「動作が終わった後の継続した状態」を表す
こともある。文脈で判断する。

すでに学んだ못（[[안・못 부정문]]）と組み合わせて「못 가고 있어요」（行けずにいます）のようにも使える。

単純な習慣・事実を表す-아/어요（[[해요체 현재형]]）と、今まさに進行中の-고 있어요は区別して使う。


